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Situaţiunea încurcată a Românilor.
BraşovQ, 25 Octomvre v.

înainte cu două săptămâni amu 
reprodusü la locuia acesta unü ar- 
ticulü alü marelui 4iarü francesü 
„Temps“, în care s’au apreţiatu ra
porturile dintre Români şi Unguri.

In acestű articolü, alü căruia 
autorü, cu vederi înalte de bárbatü 
de statü, a pétrunsű adevărata stare 
a lücrurilorü, se afirmă cu dreptü 
cuvéntü, că „situaţiunea Românilora 
faţă cu Ungaria, şi în statulü un- 
garü însuşi, este fórte încurcată44.

Articululü a fostü serisü din in- 
cidentulü faimei, ce se lăţise prin 
telegrafii, că ministrulü de esterne 
ar fi intervenitü diplomaticesce pe 
lângă guvernulü románü, ceréndü, 
ca acestü guvernü sé împiedece ori
ce manifestaţiuni, ce ar fi conside
rate că potü isbi în integritatea şi 
în drepturile unui statü vecinü.

Fóia francesă íntrébá, décá con
tele Kalnoky a íntreprinsü în ade- 
vérü acea campaniă de reclamaţi- 
uni, ce-o declarase mai înainte în 
delegaţiunî ca inutilă şi neoportună, 
apoi adauge:

„Acesta este unulü din nume- 
„rósele puncte de întrebare în situa- 
„ţiunea atátü de încurcată a Româ- 
„nilorü faţă cu Ungaria şi în Un- 
rgaria însă-şi. Mai suntü multe altele: 
„puncte de dreptü, puncte de laptü, 
„lucruri vechi şi de istoriă, lucruri 
„de eri şi de polemică, cari tóté făcu 
„din acéstá desbatere una din cele 
„mái spinóse din câte au fostü su- 
„puse opiniunei şi una din cele mai 
„dureróse totodată“.

Amu citatü anume din nou aceste 
cuvinte ale fóiei francese, pentru-că 
ele, constatându situaţia nóstrá în
curcată, ne indică totodată necesita
tea, ce se impune de sine, ca ea se 
fiă clarificată din tóté punctele de 
vedere.

Este ínvederatü, că precum o 
armată când se află în câmpulu de 
bătaiă, trebue înainte de tóté eă-şî 
cunóscá bine starea ei, forţele, de 
care dispune, organisaţia lorü, posi- 
ţiile ce le ocupă, mai departe tre
bue sé cunóscá cátü se póte mai 
bine starea adversarului, forţele de 
care dispune elü, organisaţia lorü şi 
posiţiunile, ce le ocupă elü, tocmai 
aşa este de lipsa ca poporulü nostru 
románescü, în lupta pentru dreptu
rile şi libertatea sa naţională, să-şî 
cunóscá înainte de tóté pe deplinü 
situaţiunea sa din tóté punctele de 
vedere.

La  noi Românii este acésta cu 
atátü mai necesarü, cu cátü elemen
tul ü nostru, aparţinendti politicesce 
mai multorü state, lupta nostră ge
nerală, pentru conservarea şi eman
ciparea naţionalităţii nóstre, devine 
eo ipso multü mai grea şi complicată 
prin diferitele condiţiuni, în cari ea 
trebue sé fiă purtată, împrejurare, 
care mai face neaperatü de lipsă şi 
studiarea cátü mai esactă a con
stelaţiei generale politice.

Este prin urmare o gravă şi 
complicată problemă aceea de a cu- 
nósce perfectü situaţiunea nóstrá în 
adevérü destuii l de încurcată.

Se nasce acuma întrebarea, decă 
íntr’adeverü noi Românii putemü 
susţină acţî, că amü pétrunsű pe de
plinü situaţiunea poporului nostru 
şi că amü ajunsü sé-o cunóscemü 
cum se cade? Căci este clarü şine* 
índoiosü, că dela acésta pétrundere, 
atérná totü succesulü viitórelorü nós
tre lupte naţionale.

Amü trebui sé săverşimfl unü 
actü de măgulire faţă cu noi înşi-ne, 
ceea ce în grelele timpuri, ce le stră- 
batemü ar fi unü pécatü de morte, 
décá amü susţină, că da, amü ajunsü 
sé cunóscemü pe deplinü şi cum se 
cuvine situaţiunea poporului nostru.

Esperienţele, ce le-amü fácutü 
şi le facemü cjilnicu asupra modului 
şi chipului cum este înţelâsă situa
ţiunea nostră, a Romanilorü asupriţi,

din partene, ca şi din partea fraţi- 
lorü noştri din regatulü liberü şi in- 
dependentü, ne arată — cu durere 
trebue să-o márturisimü —  unü mare 
gölü, o mare scădere în privinţa 
acésta.

Vedemü cu adencă părere de 
rău, că multele puncte de întrebare 
în situaţiunea nóstrá atátü de încur
cată, nu numai că nu suntü de 
ajunsü clarificate, dér suntü prea 
adeseori supuse unorfi greşite şi false 
esplicărî, ceea ce face ca situaţiunea 
nostră sé devină chiar din vina nós
trá peotru noi şi mai încurcată.

Causa acestei regretabile apa- 
riţiuni esta a se căuta în faptulü, că 
pănă acuma situaţiunea nostră séu, 
cu alte cuvinte, cestiunea română, 
n’a fostü supusă din parte-ne unui 
studiu aprofundatü şi sistematicü.

Pentru a face acestü studiu 
eramü chiamaţî în prima liniă noi 
cei de dincóce, cari suntemü la is- 
vorulü „celorü mai spinóse şi dureróse 
desbaterî din câte au fostü supuse 
vreodată opiniunei“.

Décá cu tóté acestea n’amü co- 
respunsü pănă acuma în de ajunsü 
problemei nóstre, putemü fi întru 
câtva scusaţi prin frământările şi 
prigonirile neîncetate, la cari amü 
tostü şi suntemü espuşi, şi cari nu 
ne lasă rágazulü şi liniştea trebuin
ciósá pentru reflecsiuni.

Astăcjî însă în faţa nouei di
versiuni ameninţătore, ce-o făcură 
forţele adversare, cu scopü de a ne 
constrînge sé capitulamü dinaintea 
lorü, nimicü nu ne-ar mai puté cu- 
răţi de pécatulü, ce l ’amfi comite, 
când nu ne-amü pune, cu deplină 
sinceritate şi seriositate, tóté silin
ţele spre a aduce deplină lumină în 
situaţiunea nostră tristă din tóté 
punctele de vedere.

Este acesta, cum amü c[isü, unü 
postulatü, dela care atérná totü suc
cesulü luptelorü nóstre viitóre.

PrancisctL Eossuth ín Czegléd.
Organulü conservatorilorü ma

ghiari, „Hazánk“ dela 4 Noemvre, se 
ocupă la locü de frunte cu călăto
riile, ce le face „marele“ fiu alü 
„uriaşului“ Kossuth. „ P r in ţ i Fran- 
ciscü Kossuth şi-a ínceputü călătoria 
mai întâiu în Czegléd, oraşfi, care 
jócá rolü în tradiţiile familiei Kos
suth. Din Czegléd şi-a ínceputü Kos- 
suth-tatăltt faimosulü voiagiu prin 
Alföld, ţinendu discursuri revoluţio
nare şi chiămându sub drapelulü 
răsvrătirii pe Ungurii din Alföld. 
Oraşulti Czegléd l’a alesü pe Kossuth 
deputatü, tocmai când „naţiunea s’a 
ímpácatü cu Coróna“, vréndü prin 
acesta să demonstreze contra stări- 
lorü legitime din Ungaria. O depu- 
taţiă de 800 persóne i-a dusü lui 
Kossuth în Italia mandatulü de de
putatü. Şi acum fiulü păşesce pe ur
mele tatălui său, merge la Czegléd 
să facă gălăgiă.

Incidentulü acesta dă prilegiu 
numitei foi maghiare să pronunţe o 
critică necruţăt0re asupra acestui 
turneu politicü alü lui Franciscü Kos
suth, pe care-lü ţine de prematurü. 
Étá ce c|ice, între altele, „Hazánk“ 
la adresa „prinţişorului“ maghiarü:

Noi salutámü bucurosü pe fiulü lui 
Kossuth pe acestü forü, căci acesta póte 
sé aibă mare lipsă de talentulü lui. Dér 
poftescă şi încâpă-şi acestü rolü pe basă le- 
gală) în legăturile cetăţeniei de statü, şi prin  
jurămentulu de fidelitate faţă de tronu. Din 
punctü de vedere de partidü se potü ri
dica contrarietăţl neimpacabile între cetă- 
ţenfl şi cetáténü, íntr’unü lucru ínsé nu 
este iertatü sé fiă deosebire între fii aces
tei naţiuni: în deplinătatea lealităţii faţă 
de tronu.

Este adevératü, că Franciseü Kossuth, 
prin cea dintâiu declaraţiă a sa, a spusü 
neíndoiosü, că vró sé stea şi sé figureze 
pe basă legală. Dér tocmai conceptulü aces
tei base sufere o ast-felü de esplicaţiune, 
care trebue clarificată cu cea mai rece 
precisiune. Că cátü de întunecosă a 
fostü acestă declaraţiă făcută în generalü,

FO ILE TO N U LÜ  „G A Z. T R A N S .“

Cultura Chinesiiloru.
Studiu etnografică.

(Fine.)

Caracteristice pantru cultura unui po- 
porii suntQ, fără îndoială, şi ideile sale reli- 
gidse. In China suntQ, pe lângă cei ce măr- 
turisescG aşa numita vechiă religiune, şi 
aderenţi ai învăţăturilorfi lui Confutse, a 
lui Laotse, ai Buddhismului şi ai unei reli- 
giunî poporale, ce s’a născutG din reciproca 
înrîurire a acestora diverse sisteme de re
ligiune.

La  clasele inferiore, acestă religiune 
poporală a degenarată mulţii îa bigotismâ. 
Se găsescu dei ciopliţi în ternple, de mă
rime mai mare, ca de om fl; ruine de dei, 
cari se păstr^ză ca relicuii în lăcjl, dei- 
tăţl locale de care are fiă-care satâ, fiă- 
care câmpG, fiă-care dealQ câte una pro- 
priă; nevâcjuţii stăpânitorl ai tunetului, ai 
ploii, ai secerişului, ai elementelor^. Afară

de acésta este veneratü, ca 4eu> fiă-care 
obiectü mai deosebitü, fiă-care locü, unde 
s’a íntémplatü ceva neesplicabilü. P ietri şi 
lemne de-o formă estraordinară séu rară, 
ori rádécinl estravagante şi locurile, ce le 
spală marea, suntü adorate.

Urmátorulü casü ne va arăta, cum se 
desvóltá íncetü-íncetü, câte unü nou cultü. 
La  ţârmurile unui rîu s’au fostü táiatü 
trestiă de bambus, cotórele rémase se um
plură cu apă, ce se strecura prin rádécinl. 
Poporulü ínsé crec|u, că este o minune. 
Cálétorii, cari treceau pe acolo, se opriau 
şi aprindeau smirnă. E i s’aruncau la pă- 
méntü dinaintea locului misteriosü şi în 
curéndü era adorată o nouă 4ei ^ e) 00 6 
ascunsă în bambus.

ţ)eităţile principale au dilele lorü de 
nascere, cari se serbeză prin jertfe şi ru
găciuni deosebite. Mulţi dintre deii mai 
înalţi au locţiitorii lorü prin case. Se aduce 
cenuşă din cădelniţele din templu şi se 
ţine slujbă îa casă. Mai alesü unü 4eu 
este, care nu póte lipsi din nici o casă 
chinesă, acesta este Su-Meng-Kong, deulü 
bucătăriei. Nimeni n’ar cuteza sé fundeze

fără elü o casă. încă de mulţi secoll elü 
este 4eu> şi fiă-care cunósce istoria sa. Unü 
omü sőracü se însura şi se îmbogăţi iute, 
atunci elü alunga pe femeia sa, care i-a 
fostü adusü norocü, şi ea porni la drumü 
şi merse pănă ce dédu de-o colibă într’o 
singurătate. In colibă şedea unü omü bé- 
tránü, căruia ea îi povesti trista ei istoriă. 
Elü o luâ de nevastă şi améndoi trăiră îm
preună în colibă, pănă ce deveniră bogaţi, 
şi bărbatulfl îşi putu clădi o casă mare şi 
frumosă. Pe când se aşe4a vatra, veni unü 
cerşitorfi la uşe, şi femeia observa, că acesta 
era primulü ei bárbatü. Ea voi s§-i dea 
bani, dér în acelaşi momentü sosi bărba- 
tulü ei alü doilea. Bárbatulü celü dintâiu 
se ascunse în vatră, şi de atunci nimeni 
nu l ’a mai vé4utü. Elü se făcu 4eu> şi a 
rémasü 4eu pănă în 4iua de astă4l.

In  multe familii 40ului bucătăriei nu 
i-se aşe4ă nici o iconă, ci făcliile destinate 
pentru elü se bagă prin crepăturile vetrei. 
In alte familii chipulü lui e aşe4atfl la Io- 
culü principalü din casă. piua nascerei 4eu- 
lui, 4iua a patruspre4ecea din luna a şeptea, 
se serbézá în fiă-care casă. In 4iu& a doué-

4ecl - şi- patra a lunei a doué-spre-4ecea, 
deii, după cum crede poporulü, pornescü 
la o cálétoriá de vacanţă, care durézá 4ece 
dile.

Din causa acesta se arde pentru 4eulü 
bucătăriei unü calü de hârtiă, şi altele, de 
ce mai are lipsă pentru cálétoriá. Elü vi- 
siteză pe toţi 4eü m»i înalţi, spre a le 
face raportulü séu anualü. In  primele 4il© 
ale anului nou, trebue sé ardă mereu o 
lampă, spre a arăta 4eului, că reîntorcerea 
lui este aşteptată şi că cei ai casei voescü 
sé-lü salute.

D0că se íntorcü copiii dela o că- 
lâtoriă, atunci ei îndată după-ce au sa- 
lutatü pe părinţi, trebue sé aducă jertfă 
lui Su-Meng-Kong. Decă se îngraşă porcii, 
găzdoia casei atribue acesta 4eului bucătă
riei, şi după ce a véndutü porcii, aduce 4©u- 
lui o jertfă de mulţămire.

După mórtea fiă-cărui tată de familiă, 
capétá copilulü celü mai mare chipulü lui 
Su-Meng-Kong şi cădelniţa, care a statü 
dinaintea 4eului, ceilalţi fii ínsé capătă nu
mai cenuşă din acestă cădelniţă. Fiă-care 
îşi cumpără apoi ceea ce îi lipsesce pen
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scire forte surprinc^tore cu privire la causa 
morţii Ţarului Alexandru I I I. Prinţulă A ii- 
zow, mare nihilistă, a adresată din Lugano 
o scrisore Ziarului vSecobu din Roma, în 
care se spune, că Ţarulă n’a murite de 
morte naturală, ci a fosta înveninată suc
cesivă cu fosforă de cătră nihilişti. Proce- 
sulCt de înveninare s’a începută în I  Mar
tie, şi prinţulă spune şi aceea, că inveni- 
natorii suntă deja fila ţi şi puşi la sigu
ranţă. Prinţulă A lizow  profeţesce apoi ună 
sfirşită forte tragică dinastiei rusescl.

Stările din Istria —  şi Ungaria.
Fóia radicală sârbescă riZastavau din 

Neoplanta, fac» o paralelă între stările din 
Istria şi cele din Ungaria, din incidentulă 
turburăriloră dela Pirano (Istria). Arătândă, 
că pe când în Istria guvernulă austriacă a 
recunoscută dreptulö poporaţiunei slave, 
ordonândă aplicarea tableloră cu duă limbi, 
pe atunci poporaţiunea serbă din Ungaria 
trebue sé pórte jugulă limbei maghiare.

vZastavau continuă apoi a arăta în 
termini energici, că în Ungaria. în oraşele 
unde majoritatea poporaţiunei o formâză 
Serbii, pretutindenea se afiă numai inscripţii 
maghiare, şi pe când 1* numirea stradeloră 
nu suntă uitate numele de Rákóczi, Arany, 
Déak, Kossuth, pe atunci bărbaţii ínsém- 
naţl ai literaturei serbescl ai eroii na- 
ţiunei serbescl, suntă trecuţi consecuentă 
cu vederea. In Chichinda mare d. e, se in- 
tenţionâză o nouă numire a stradeloră, şi 
şovinismulă maghiară vré şi aici să-şi im- 
primeze raşinosulă sigilă pe fruntea ora
şului serbescă Chichinda. Contra acestei 
procederl nedrepte fóia sérbóscá prot6st0ză 
cu tăriă şi face ună apelă cătrătoţl Serbii 
din Ungaria, ca în totă locuia, a unde „pa
trioţii“ maghiari se folosescă de bani storşl 
de pe spinarea Sérbilorö, sé pretindă res
pectarea numelui şi limbei serbescl.

apare din acele esplicaţiunl diferite, cu 
cari a comentat’o pressa. Intunecóla acósta 
trebue resfirată, ceea ce se póte face mai 
bine printr’ună actă concretö : prin actulü 
repatriării...

*

In 4 Noemvre n. Franciscü Kos
suth a fostü primitü cu mare pompă 
în Czegléd, s’a făcuţii primire; ca unui 
moştenitoru de tronü. Pe piaţa Kos
suth primarulü i-a ţinutu o cuvân
tare, şi îlu ruga, ca în numele a 
80,000 ómení, se priméscá a fi ce- 
tăţânulii oraşului Czegléd. După cu
vântarea primarului, Franciscü Kos
suth se urcă pe „masa istorică“ în 
mijloculü căreia era gravată iscrip- 
ţia „Pe acésta a statű Ludovicü Kossuth 
în 1848“ , şi ţinti. o vorbire, în care 
c|ise între altele:

Stau pe loculă, unde a stată tatălă 
meu înainte cu 46 ani, şi întocmai ca şi 
elă, chiămă la sacrificiu şi la lupte pe po- 
porulă din Czegléd. Lupta şi sacrificiulö 
acesta însă nu mai e de sânge, şi nu mai e 
luptă cu arma, ci o lucrare, pe cale paoi- 
nică şi legală. Luptă pacînică, dér mai grea 
cum a fostă cealaltă, pentru-că, ca sl în- 
vingemă prin cealaltă, ni-a trebuită numai 
însufleţire şi curagiu ; dér de ceea ce avemă 
nevoiă acum şi de ce vé rogă, este vir
tutea cetătenâscă cea mai m are: este stă
ruinţa în luptă. Vomă lupta cu arme paci- 
nice, dér cu stăruinţă. Sunt convinsă, că 
numai acestă singură modă de luptă este, 
care în situaţia de aclí póte duce la scopă. 
De când tatălă meu a stată aici, împreju
rările s’au schimbată. Atunci trebuia sus
ţinută constituţia şi legile esistente contra 
atacului cu armele, a4l ’insă legile esistente, 
cu tóté că-să respectate, trebue schimbate 
pe cale legală. Vremü sé schinibătnu pac- 
tulű din 67, fiind-oă îlă considerămă de 
periculosă pentru viitorulă patriei. A  schimba 
o lege, este dreptă cetâţenescă, care nu 
póte fi răpită cetăţenului. O generaţiă nu 
póte lega pentru veciă celelalte generaţii.

Când în 1867 s’a creatQ starea de 
acjl, putea sé fiă causă rea séu bună — ta
tălă meu o ţinea de rea —  ca ţâra sé fiă 
forte concesivă în tocmeli; putea ii causă, 
căci atunci totuşi n’a fostă încă aruncată 
v0lulă uitării şi ală iertării peste cele ce 
s’ au întâmplată. Dér decă naţiunea n’ar fi 
fostă forte concesivă, se póte, că s’ar fi năs
cută bănuell în unele cercuri faţă de na
ţiune ; dér de atunci Maghiarulă a dove
dita, câtă de multă scie sé respecteze con- 
stituţiunea chiar şi atuncî, când acéstá oon- 
stituţiune nu-i place; a^a-dérá este sven- 
turată orl-ce îndoială, că decă noi lucrâmă 
într’o anumită direcţiune, acósta ni-amă 
ales’o numai pentru-că suntemă convinşi, 
că singură ea póte duce la viitorulă na
ţiune), la independenţa naţională, de care 
viitoră e legată şi viitorulă casei domnitore, 
fiind-că numai acelă domnitoră póte ave 
viitoră, ală cărui tronă este oontopită cu

tru cultü, aş0clă în casa sa o iconă a deu- 
lui bucătăriei şi se rogă la elă înainte de 
a-se fierbe mâncările.

Pe la sferşitulă anului chinesă se ia 
cjeulă păzitoră ală unei localităţi din tem- 
plulă séu şi se pune într’o lectică aurită 
deschisă, pe care o portă pe strade nisce 
servitori îmbrăcaţi pomposă, In capulă con
ductului mergă musicanţl, ér poporală 
merge după ei, purtândă totă felulă de ste- 
guleţe ciudate. In cele din urmă cjeului îi 
este iertata a lua parte, ca óspe de onóre, 
la ună spectacolă, ce se arangiază în locă 
liberă. Destulă a stată elă timpă de mai 
multe luni în întunerecă între paiangini, ce 
póte fi dér mai firescă, decâtă ca sé i-se 
urască şi lui şi sé se bucure, decă odată 
i-se ofere o variaţiune.

ţ)eii, cari se arată mereu surcjî faţă 
cu rugăciunile credineioşiloră, potă sé fiă 
şi destituiţi, séu póte sé se schimbe obici
nuitele ceremonii, décá împrejurările justi 
fică părerea, că o altă formă de adorare 
îi este mai plăcută cfeului.

Intrună sată s’a fostă adun ' ~ o sumă 
de bani şi s’a fostă predată > i bé-

naţiunea; ér o naţiune, care nu e tare şi 
independentă, nu póte avé viitoră (Aplause 
însufleţite). Tráéscá déru Ungaria indepen- 
dantă, la care independenţă eu, cu slabe- 
le-ml puteri, voiu nisui cu răbdare neîn
frântă.

După Franciscü Kossuth a vor- 
bitü Josifű Madarász, care a cjisü, că 
tot-déuna s’a luptatü pentru „füget- 
lenség“, alături cu Kossuth. Asemé- 
nándü apói pe fiulü lui Kossuth cu 
Ioanü Huniadé (Ce blasfemiă!— Red.) 
4ise:

A  fosta odată epoca Hunia(}iloră. 
Ioană Huniadé a fostă guvernatorulă aces
tei naţiuni; íntrégá naţiunea privia la elă 
cu dragü, şi dreptă recunoecinţă, i-a alesă 
fiulü de rege ală Ungariei. Mateiu Corvinulu, 
fiulü guvernatorului, a deveniţii rege.

TJiahj Kálmán şi a esprimatü bu
curia, că póte se-şî olere puterile 
pentru lupta partidei independente 
alii cărei nou conducétorű e fiulü lui 
Kossuth.

După prânc|u l’au felicitatü mai 
multe deputaţiunî conduse chiar de 
funcţionari. In respunsulü, ce le-a 
datü, „noulü conducétorü“ a accen- 
tuatü într’una, că numai o Ungariă 
independentă póte forma basa sigură a 
tronului.

Mai vreţi comentarii?

IToulH Ţarti Nicolae II.
0  soire telegrafică cu data de 3 

Noemvre din Livadia, spune hotărîtă, că 
la 2 1. c. principesa Alice s’a logodită cu 
noulu Ţară Nicolae 11. înainte de logodnă 
ea a trecută la religia ortodoxă „Berliner 
Tageblatt“ aduce scirea, că cununia nouei 
părechl imperiale se va întempla două dile 
după îmormentarea împăratului Alexandru. 
La  ceremonia logodnei au luată parte Ţa- 
revna-văduvă, marii duci şi ducese. Princi
pesa Alice a luată numele de Alexandra 
Teodormvna.

*

Pressa se esprimă frirte favorabilă des
pre manifestulă Ţarului Nicolae II.

„Nowoje Vremja* dice: Ţarulă N ico
lae nu putea da Rusiei o mai mare mân
gâiere, decâtă declaraţia din manifestulă 
său, că credinciosă tradiţiei părintescl, îşi 
va pune de scopă unică promovarea bunei 
stări, a puterii şi gloriei Rusiei. Problema 
ce-lă aşteptă pe domnitoră nu este uşoră, 
însă situaţia de acfl a Rusiei este atâtă de 
favorabilă, cum n’a mai fostă de sute de 
ani, cu ocasia schimbăriloră de tronă.

Dintre foile francese r Soleilu înregis- 
treză cu satisfacţiă promisiunea Ţarului, 
că va continua politica pacînică a tatălui 
său. „Journal“ constată, că deşi Ţarulă 
Nicolae este hotărîtă a păşi pe calea pro
gresului, totuşi în liniamente generale va 
ţine la politica rusescă de pănă acum. 
r)Figarou’ accentueză de-asemenea tonulă 
înaltă şi pacînică ală manifestului Ţarului, 
care va mulţămi, 4’ ce, pe întregă Europa.

trânu din sată, pentru-ca să arangieze ani
versarea 4eului păzitoră. Omulă era însă 
ună cărţaşă mare şi cu una cu două se 
pomeni, că a pierdută totă suma în cărţi. 
Văcjenda omenii, că trece 4i de 4i> şi nu 
se ţine nici spectacolă, nici conductă fes
tivă, începură a provoca pe celă mai 
bătrână, ca să-şi facă datoria, căci era de 
temută, că dăcă se va trăgăna prea multă 
lucrulă, 4©ulă s’ar pută mânia şi ş’ar pute 
vărsa mânia asupra adoratoriloră săi. Când 
se apropia anulă nou, sătenii totă mai multă 
îlă zoreau, nu mai voiau &ă scie de scuse 
şi totuşi bătrânulă satului nu avea nici 
bani, nici credită, spre a organisa conduc
tul u festivă. In fine nu-si putu ajuta alt- 
telă, decâtă că luâ pe 4eu în spinare şi o 
porni cu elă pe strade. O mulţime conster
nată şi uimită îi urma şi căuta să i ia 4©ulă 
din mâni. In cele din urmă, mulţimea în- 
bu!4i pe purtătorulă 4©ului pănă laţărmulă 
mării, 4eula că4u în mare şi valurile îlă 
aruncau în drepta şi stânga, i-se rupseră 
câteva mădulare, şi aureola a suferită multă. 
Peulă fii apoi scosă din apă, fu cârpită şi 
aşeolată er în templu.

Fóia germană „National Zeitung“ , vor- 
bindă despre manifestulă Ţarului Nicolae
I I  observă, că accentuarea din elă, referi - 
tóre la aceea, că Ţarulă răposată a fostă 
întruparea păcii, are o deosebită impor
tanţă pentru străinătate. Este îmbucură- 
toră, 4ice numita foiă, că Ţarulă Nicolae 
promite în primula rendă, că-şl va pune 
de scopă nisuinţa spre bună-starea şi g lo
ria Rusiei. Cu privire la politica internă 
manifestulă, oare a făcută pretutindeni bună 
impresiune, nu pune nimică în prospecta.

Mortulü din Livadia.
Osămintele Ţarului Alexandru I I I  voră 

fi transportate din Livadia la Petersburg 
a4l, în 6 Noemvre. Cadavrula, aşe4ată în- 
tr ’ună cosciugă estra-ordinară de pomposă, 
va fi instalata pe yachtulă imperialii „Steua 
polară“ şi, însoţită de imposanta flotă ru- 
séscá din apele Mării-negre, va debarca pe 
uscată la Odessa. Din Odessa, ună trenă 
de curte îlă va duce la Chiew şi Moscva, 
fiindă espusa câte-o 4i în aceste oraşe la 
vederea publică, apoi va fi transportata la 
Petersburg. Dela Moscva, regimentele de 
gardă, grenadirii, venătorii, Cazacii, lăn- 
cerii, dragonii şi o ínsénmatá parte a ca
valeriei, vora însoţi osămintele Ţarului de
cedată, pănă la Petersburg.

Ministrulă de răsboiu rusă a datü or
dină, pe cale telegrafică, ca pe întregă par- 
cursulă liniei ferate sé se posteze garde de 
onóre şi linia ferată sé fiă ocupată de 
ostaşi.

Nu suntă cunoscute încă pe deplină 
disposiţiunile privitóre la îmormentarea Ţa
rului Alexandru. ScirI telegrafice sosite din 
Petersburg spună, că îmormentarea nu se 
va face înainte de 14 1. c. Cadavrulă va 
fi aşe4ată, spre vecînică odihnă, în biserica 
catedrală a sfinţilora Apostoli Petru şi Pa
velă din Petersburg.

Ministrulă comună de résboiu austro- 
ungara a dată ordina, ca regimentulă de 
infanteriă din Timişora, care pórtá numele 
Ţarului Alexandru I I I  şi ală cărui proprie
tară a fostă din 1865, sé fiă representată 
printr’o delegaţiune la îmormentarea Ţa
rului. Delegaţia va fi condusă de colone- 
lulă Schadek şi deja a plecată spre Rusia, 
întâlnindu-se în Cracovia ou archiducii Ca- 
rolă Ludovică şi Otto, cari de-asemenea 
conducă o deputaţiă.

Majestatea Sa monarchulă nostru va 
fi representată, cum se asigură, prin archi- 
ducele Franciscă Ferdinandă.

In Petersburg s’a lăţită scires, că cur
tea germană va fi representată nu numai 
de prinţulă Henrik, ci va merge la Peters
burg însuşi imperatulă Wilhelm.

Francia va fi representată prin gene- 
ralulă Saussier. Mdme Adam organiseza o 
deputaţiă de femei.

Din partea curţii italiene va merge 
la Petersburg principele de Neapole.

*

Prin 4iar©le din stréinátate circulă o

Poporulă era muncită de presimţiri 
grele ale unei nenorociri ameninţătore. 
Dér s’a înşelată, căci anulă următoră a 
fostă cu deosebire norocosă, elă aduse se
cerişuri bogate şi nici o epidemiă. Care 
alta putea sé fiă causa, decâtă că c|eu.lui 
i-a plăcută noulă modă de a serba sârbă- 
tórea lui, şi i-a plăcută şi baia de mare, 
şi pentru aceea a binecuvântată ţera. In 
sătulă acela până în 4>ua de astă4i se ser- 
beză festivitatea 4eului în acelă modă ciu
dată.

Cultura generală în China este multă 
împiedecată prin întrebuinţarea greuóielora 
semne de scriere, cari, cum amă vă4ută, în- 
greunézá în gradulă celă mai mare învă
ţarea cetirii şi a scrisului. Pănă ce nu se 
voră cassa vechile semne de scriere, întro- 
ducéndu-se în loculă loră nouă caractere 
de litere, nu se va pută aştepta o îmbu
nătăţire. In multe puncte insă se arată deja 
presemne, că acestă schimbare se va face 
mai curendă, seu mai târ4iu.

Ună numără mare de juni chinesl 
studiézá în seminariile conduse de streini 
în Hongkong, Canton, Shanghai şi Ptking,

S O IR I L E  ID IL E I.
— 25 Octomvre. 

„V r^u sesc ie  unguresce“ . Sub titlulă 
aoesta r<Hazdnh* aduce scirea, că în dilele 
trecute o deputaţiă de ţărani din Varşandii 
s’ar fi dusă la inspectorulQ şcolara Varjassy 
din AradQ, rugându-lă să destitue peînvă- 
ţătorulă Drăganu dela şcola română confe
sională, căci loră le trebue ună învăţătoră 
care se le înveţe copiii şi unguresce. —  D^că 
e adevărată ceea ce scrie „Hazânku, atunci 
aici nu pote fi vorba decâtă de-o intrigă 
josnică contra învăţătorului română Dră- 
gană. De sigură, că „patrioţii“ voră fi se
dusă pe nisce bieţi ţărani români cu cine 
scie ce promisiuni vage numai ca să-şi a- 
iungă scopulă perfido. Atragemă atenţiunea 
superiorităţii şcolare române la acestă cursă 
viclenă, ce se pune şcolei confesionale din 
Varşanda, er dela căpeteniile şc6lei de 
acolo aşteptămă o lămurire în cestiune. 

— o —
Pazmâiidy la Cluşiu. Foile unguresc! 

din Cluşiu aducă scirea, că faimosulă mis-

şi sute de tineri părăsescă în fiă-care ană s 
aceste institute, după ce şi-au câştigată | 
acolo o cultură apusană. La  litorală se lă- f 
ţescă în multe sute de mii de esemplare 
gazete edate de indigeni. Multe opere de. 
sciinţele naturale se traducă din limbile 
străine în chinesesce, şi guvernulă însuşi a 
numită ună numără óre-care de traducători 
oficiali. Mulţi Chinesl tineri mergă să stu- ‘J 
dieze în străinătate şi cu stipendii de-ale 
statului.

Tóté aceste diferite cercuri de cul
tură se voră estinde totă mai tare şi voră | 
ajuta a pregăti reforma, pe care cu nece- || 
sitate va trebui să o introducă poporulă 1 
chinesă.

Resboiulă, ce este astădl in flăcări în
tre Japonia şi China, va sgudui dela fun
damenta íntréga împărăţiă şi fără îndoială, 
că va înainta mai multă străbaterea cultu- 
rei apusene, decâtă ar fi putut’o face acesta
o jumătate de secolă de pace.

(B ib i. d. Unt. u. W .)
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tificatorü politicö, Herr von Pázmándy, v.a 
{iné dilele aceste o conferenţă în Cluşiu, 
asupra activităţii Ligei valahe în streinătateu. 

S’a constituită spre scopulă acesta şi unü 
comitetü în care s’a ínrolatü şi plebanulü 
catolioü B iró  Béla; mai vedemü şi pe în 
veol neuitatul „tălmaciu résp<índerea, Dr. Leii- 
man şi alte figuri „istorice“ din Cluşiu. Páz- 
mándy va spumega contra „ Valahilor ă, séu 
in Redouta orăşenescă, séu în sala teatrului 
Se 4ioe, că Ungurii din Cluşiu îşi ascutü 

pe acum urechile şi — pintenii. Zadar
nică însă: opincei valahe nu-i va strica ni- 
mică!

— o—
Panama Ia Sigetulu Marmaţiei. Fiş- 

janulă comitatului Maramureşă, după cum 
spune „Bud. H irl.u, a constatată în tóté ofi
ciile oraşului Sigefu cele mai mari neregu- 
larităţl, din care causă parte şa suspendată, 
parte a trasă în cercetare disciplinară mai 
pe toţi funcţionarii oraşului. Intre cei sus
pendaţi se află primarulă Mandics József, 
oare a mai fostă de-altmintrelea de trei-ori 
pusă în cercetare disciplinară; oassarulă 
Halász Ferencz, care în doué rénduri a 
mai fostă admoniată din partea congrega- 
ţiunei orăşenesoi; apoi controlorulă Kovács 
József etc. etc. Asemenea Paname de-alt- 
mintrelea s’ar mai puté afla multe printre 
oraşele şi comitatele de suo administraţia 
„patrioţiloră“ , numai décá cei dela putere 
ar voi să le descopere.

— o —
Francesii şi Madagaskar. Cu data de

3 Nov. se telegrafiâză din Parisă, că dia- 
rele vLe Jouru şi „P a m “ ţină de inevita
bilă ună răsboiu cu Madagaskarulă. Se 
vorbesce, că se va cere dela parlamentă, 
spre scopulă acesta, ună credită de 80 mi- 
lióne franci.

Culesuln
—  o  —  

TÎiloru în România. „Ce-

vinurile de ca
la 4 lei decali-

timă în „Curierulă Fiuanciară“ : Culesulă 
viiloră se urmézá cu mare activitate. R e 
colta în anulă acesta este încă fórte mică 
ou privire la cantitate, din causa lipsei de 
ploi la timpă. Calitatea vinului este însă 
escelentă. Rare-orI se produce la Odobeşti 
vină aşa de bună, cu privire la calitate, 
ca în anulă curentă. Preţuia vinului nou 
•este forte ridicată. Pe când în alţi ani 
(afară de anulă trecută) vinulă de Odobeşti 
dela posiţia bună se vindea cu 1 fr.— 1.50 
anulă acesta se vinde cu 3 fr. 50 decali- 
trulă. Chiar în Dobrogea 
litate mai bună au ajunsă 
trulă.

- o  —
Vama yinuriloru francese. Ministrulö 

comunü de esterne Kalnoky, a înaintată, 
1a numele guvernului ungară şi austriaco,
o notă cătră guvernulă francesü, prin care
1i se propune acestuia scărirea vămei 1pen
tru vinurile francese dela 20 , la 12 fl. în 
aurit. Acestă favoră însă se propune numai 
faţă cu vinurile mai tari de 10 grade, ră- 
mânândă pentru vinurile mai slabe vama 
de mai ’nainte, ér în schimbă se ceră fa
voruri peutru esportulă oiloră nóstre în 
Francia.

— o -
Numerulü 13. Nu este bine să şedă

13 la masă. Adevărată, că e o simplă su
perstiţia acesta, în casulă despre care vor- 
bimă însă e mai multă decâtă atâtă. Şi 
mai e o vorbă: cu omulă crestată să nu te 
prinzi tovarăşă. Profesorulă Dr. Vârkonyi 
Endre din Sepsi-St. Georgiu s’a întovărăşită 
la ună prân4ă cu faimosulă Săcuiu şovinistă 
Seksics Gustav, care l ’a chiămată la masă 
în calitate de membru în delegaţia, care 
i-a adusă diploma de onóre din partea nu
mitului oraşO. Şedeau 13 la masă, şi Vâr
konyi a făcută în glumă observarea, că ela 
este ală 13-lea, şi decă superstiţia are ceva 
adevérü, atunci elü va cádé jertfa ei. Şi 
minunea minuniloră ! In drumă cătră casă 
nenorocitulă Vârkonyi de-odată îngălbini 
^ că4u mortă. L ’a lovită damblaua.

— o—

Cununii şi Logodnă. D-lă Constantinii 
Topii şi d-ra Maria Baicu se voră cununa 
Duminecă, în 11 Noemvre n. c., în biserica 
română gr.cat. din Cohalmă. — D-lă Petru 
Conda, învăţător în Aitonă, s’a logodit cu ^-ra 
Gisela Blanca Miclea din Cluşiu. — P

Moşoiu din Moeciulă inferioră şi d-ra Vic
toria Clococeanu din Tohanulă vechiu se 
voră cununa Duminecă, în 20 Noemvre v.
c. în biserica română gr. cat. din Tohanulă 
vechiu. — Dorimă fericire tineriloră pă- 
rechl !

— o —
Teatru germanii. De sérâ se va repré

senta comedia în 4 acte „ Barfissige Fräu
leinu, de Juliu Rosen, ér mân'-, 7 Noemvre, 
farsa vJEin Blitzmädel“ de Gustav Freitag.

Statistica cjiarelorü dela noi.
După o statistică oflicială a ministru

lui ungurescă de comerciu, în Transilvania, 
Bănată şi Ţâra ungurâscă au apărută în 
anulă trecuta 862 de 4iare şi reviste, adecă 
mai multe cu 71 (seu cu 8-9%) ca în anula 
precedentă. După limbă şi cuprinşii acestea 
se împartă astfelă : ungurescl au apărută în 
anulă trecută 569 4iare Ş* reviste (în anulă 
precedenta 526); dintre acestea suntă: 
78 politice, 164 pentru interese locale, 
46 beletristice, 275 suntă reviste şi foi de 
specialitate, ér 7 suntă umoristice. In limba 
maghiară şi germană au apărută 7 foi locale 
şi 48 de specialitate (sporulă faţă cu anulă 
precedentă este de 16). In limba germană:
30 de 4i&re politice, 41 de interesă locală, 
37 de specialitate şi 3 umoristice (sporulă 
faţă cu anulă precedentă este de 1). In 
limba croată: 5 4iare politice, 6 de interesă 
localü, 7 literare, 31 de specialitate şi 2 
umoristice (sporulă : 1); în în limba slo
vacă : 2 4iare politice, 1 de interesă locală
4 beletristice, 8 de specialitate şi 1 umoris
tică (mai multă cu 3 ca în anulă prece
dentă). In limba serbă: 5 politice, 8 de in 
teresă locală, 4 beletristice, 4 de speciali
tate şi 2 umoristice (mai multă cu 1). In 
limba română: 6 4iftre politice, 1 de inte
resă locală, 4 beletristice, 4 de specialitate 
şi 2 umoristice (mai muita cu 4, ca în anulă 
precedentă.) A  mai apărută şi o foiă be
letristică în limba rusescă şi o foiă de in 
teresă locală în limba bulgară.

Din suma totală a acestoră 4 âre ŞÎ 
reviste s’au espedată anulG trecută cu posta 
66,993.536 esemplare, adecă mai puţină ou 
1,103.516 ca în anul precedentă; va să pe când 
numărulă totală ala 4iare ôr^ 8>a SP°" 
rită cu 8-9°/o; p© atunci numărulă esem- 
plareloră espedate cu posta s’a împuţinată 
cu 1-6%.

Vitele române în Austria.
La Viena şi în oraşele Austriei de 

josă se accentuézá o mişcare fórte viuă în 
favórea deschiderei frontiereloră austro-un- 
gare vitelOră române. Peste douăzeci şi 
trei de oraşe, cu o poporaţiunea de două 
milióne locuitori, au adresată petiţiunl cor- 
puriloră legiuitóre austriace, cerânda să se 
ia măsuri energice pentru combaterea 
scumpirei escesive a cârnei. Septămâna 
trecută o adunare de 1200 măcelari din 
Viena au primită o resoluţiune, prin care 
reclamă dela guvernă introducerea unei 
cantităţi mai mari de vite la Viena, fiă 
prin deschiderea frontierei române, fiă prin 
limitarea imposrtului de vite austriace.

p ile le  acestea comisiunea economică 
a parlamentului vienesă s’a şi ocupata cu 
cestiunea acésta, dér fiind ă acéstá comi- 
siune compusă în mare parte din proprie
tari de moşii, cari au interesă de-a nu se 
importa alte vite pe teritoriulă austriacă, 
pentru ca, cu atâtă mai bună trecere să 
aibă vitele loră, lucru firescă, că ei s’au 
pronunţată pentru respingerea petiţiunilorii.

piarulă vienesă „Neue Fr. Presse“ 
critică aspru aoéstá resoluţiune a comisi- 
unei economice, scriindă între altele :

Cari suntă óre motivele invocate de 
aceşti domni pentru a-se pronunţa în contra 
deschiderei frontierei române viteloră de 
abatoriu? România, 4 ^  nu posedă de 
câtă ună slabă stock de vite şi voră trece 
mulţi ani pănă ce ea devine capabilă 
d’a esporta. Şi cu tóté acestea veterinari- 
şi comisarii delegaţi în România, din 
ordinulă primarului 'nostru 4 i°0j stockui 
rile esistente ajungă eu prisosă pentru a 
esercia o presiune fórte mare asupra pre- 
ţuriloră. Se vorbesce de pericolele episootiei.

Veterinarii comunei declară, şi represen 
tantulă guvernului confirmă, că România 
nu numai, că este lipsită de orl-ce episootiă 
dér că din punctulă de vedere ală poliţiei 
veterinare, ea n’are nimică de invidiată 
Austriei.

„Ni-se spune, că Austro-Ungaria 
posede destule vite de abatoriu, pentru a 
face faţă trebuinţeloră sa le; dér pare, că 
se uită, că slabele sosiri din târguri se 
compună din calităţi miserabile, şi că abia 
se calculézá pentru 10% vite îngrăşate 
Este deci imposibilă, ca parlamentulă să 
rămână indiferentă în faţa acestei lovituri 
ce se aduce oraşeloră. Córda este prea în
tinsă şi fómetea este ună Domnă mai pu
ternică, decâtă bogăţia“ .

Unde va fi ímorméntatü Tarulü.
Incungiurată de golfulă mărei finice 

şi veclnică gemândă de valurile Nevei, se 
înalţă la câţi-va metri fortulă Petru-Paulă 
locă, unde va fi îmormântată Ţarulă Alexan
dru I I I .  A ici se află mausoleulă Romano 
viloră, în biserica catedrală a Sfinţiloră 
Apostoli Petru şi Pavelă. E pe-o mică 
insulă acestă forţă, care a fostă ocupată 
în 1702 de Petru celă Mare dela SvedienI 
D oisprezece ani mai târ4iu, în 1714, s’a 
începută 4idirea catedralei, care s’a conti
nuata timpă de trei generaţiunl. Colosala 
4idire s’a finită numai sub împărătesa Eca- 
terina. Lungimea Catedralei e de 210 pi 
cióre, lăţimea de 98 şi înălţimea de 60 pi 
ci óre. Turnulă e înaltă de 387 picióre 
După turnulă din Re val, e celă mai înaltă 
în Rusia întregă.

Intrândă în naia bisericei, privitorulă 
vede ună sarcofagă de profiră şi aramă 
despărţita prin gratii de fieră. Celă din- 
tâiu mortă îngropată aici, a fostă moşte 
nitorulă de tronă Alexie, înveninată de 
propriulă său părinte în închisore, fiind-că 
s’a resculatü contra lui. E interesantă, că 
sarcofagiile, ce se află aici, suntă tóté gólé. 
Cadavrele îmbalsamate suută 4idite în si 
orie la adâncime de trei metri.

La  porta de Sudă a catedralei se afli 
sarcofagulă lui Petru celă Mare. Faţă în 
faţă de acesta, 4idită în mură, e aşe4ată 
ună chipă cu copilă aurita. Lângă Petru 
celă Mare se găsesce soţia sa, Ţarevna 
Ecaterina, care a domnită în Rusia încă 
trei ani după mórtea bărbatului ei. Lângă 
ea odihnesce Ecaterina a Il-a. Alături de 
ea bărbatulă său ucisă la propria ei ini- 
ţiavă, Petru I I I .  Au fostü îmormântaţi 
aici în aceeaşi 4* lângă olaîtă, ei, cari în 
viaţă s’au urítü şi duşmănită aşa de multü. 
Petru I I I ,  ucisa la 1746 de protegiaţii Eca- 
terinei, Orlov şi Bariatinszky, a zăcută 34 
ani în claustrulă Alexandru-Newski, fiindcă 
nevastă-sa, sub pretextulă, că bărbatulă ei 
n’a fostă încoronată ca Ţară, n’a permisü, 
ca osămintele lui să fiă îngropate în mau
soleulă ŢarilorO. Insă fiulă lui Petru I I I , 
marinimosulă Paulă I  a, răsbunată mórtea 
tatălui său într’ună modă rară. După 
mórtea mamei sale a lăsată să se trans
porte rămăşiţele lui Petru I I I  în catedrala 
Petru-Paulă şi a încoronată cosciugulă. 
Principele Orlov, ucigaşulă, a fostă con- 
strînsă să ducă însuşi corona împărătescă 
după sicriu, ér Bariatinszky emblema im
perială.

Şirulă mansoleeloră din partea nor
dică îlă începe împărătâsa Paulă. Sarco- 
fagulă de lângă celă ală Ţarului Paulü, 
este ornată c’ună lanţă de aură, de care 
atârnă ună inelă de diamantă. Este inelulă 
lui Alexandru I, pe care acesta l ’a dată 
miresei sale, principesei Elisabeta de Ba- 
den. Acestă inelă l ’a atârnată de sarcofa
gulă lui Alexandru I, însăşi Ţarevna E li
sabeta, care a trăită încă trei ani după 
mórtea bărbatului ei. Ţarulă Alexandru I, 
ca şi Ţarulă Alexandru I I I ,  a murită pe 
peninsula Taurică, pe malulă Mării de Azov 
în Noemvre 1825.

Faţă în faţă cu sarcofagulă lui Petru 
celă Mare, se află sarcofagulă bunicului 
decedatului Ţarului în Livadia, Nicolau I.

ângă elă se află sarcofagulă fratelui său, 
moştenitorulă de tronă Nicolau, mortă în 
Nizza. Lângă acesta se află sarcofagulă Ţa
rului Alexandru II , ucisă de nihiliştl la

1881. Lângă Alexandru I I , într’ună unghiu, 
voră fi aşe4ate osămintele Ţarului Alexan
dru I I I ,  mortă în Livadia Joia trecută. Elü 
este ală 43, din familia Romanovilorü, 
care îşi va durmi somnulă de veci în acestü 
man8oleu, din care lipsescă numai două 
cadavre de-ale Ţariloră: a lui Petru II, 
care zace în cripta Krem l din Moscva, şi 
a teribilului Ţară Ivan, ală cărui cadavru 
a fostă arsă în Schlusselburg.

Scirl telegrafice.
Budapesta, 6 Noemvre. In şe

dinţa de mâne a camerei deputaţi
lor ü, presidiulă va propune, ca ca
mera se-şi esprime condolenţa sa 
asupra morţii Ţarului Alexandru în 
modă protocolarii.

Parisü, 6 Noemvre. In cameră 
şi în Senatü preşedinţii au ţinută 
discursuri adencă simţite din inci- 
dentulă morţii Ţarului Rusiei, după 
cari ambele camere au. suspendată 
şedinţele lorii, ca semnă de doliu.

Parisü, 6 Noemvre. Imperatulă 
Nicolae a mulţumită consiliului mu
nicipală alu Parisului, pentru adresa 
sa de condolenţă, asigurându-lă de 
simpatiile sale pentru Francia, ce le-a 
moştenitu dela tatâlu séu.

Petersburgü, 6 Noemvre. Pănă 
Mercuri va fi terminată concentrarea 
trupeloru şi a corăbiiloră de résboiu 
pentru festivităţile funebrale,

N e c r o l o g  u.
Cu inima frântă de durere anunţămü 

răposarea repentină a neuitatului nostru 
soţă, frate, cumnată, şi unchiu

Alexa Olariu,
advocatü în Deva, deputatu alu congresului 
naţionalu-bisericescu şi alu sinodului archidie- 
cesanu, directorii alu reuniunii a 11-a de în 
mormântare în Deva, membru alü Asociaţiunei 

transilvane şcl.

întâmplată în Aradă, la 3 Noemvre st n., 
în etate de 50 de ani, în anulü alü 18-lea 
alü fericitei sale căsătorii

Imormântarea se va face în 5 Noemvre 
st. n., la 11 óre înainte de ame4l, în ci- 
mitiruiü gr. or. románü.

Fiă-i ţărâna uşură şi memoria bine
cuvântată !

A r a d ü ,  4 Noemvre n. 1894.
Văduva Lucreţia Costa Olariu, soţiă; Joa- 
nichiu Olariu, ca fra te ; hcaterina Olariu, 
cumnată; Joanichiu, Virgiliu , M aria , nepoţi.

Adresămă şi din a nostră parte sin
cere condolenţe întristatei soţii şi familiei 
răposatului.

Câţi preoţi se află în Oermania î  
După cele mai nouă date statistice, în 
imperiulă germană se află nu mai puţină 
ca 30,250 de preoţi. Dintre aeeştia, 15,050 
suntă protestanţi, er 15,200 romano-cato- 
lici. Cei mai mulţi preoţi protestanţi se 
află în Pomerania şi Brandenburg, er cei 
mai mulţi preoţi catolici se află în Bavaria; 
mai slabă suntă representaţi preoţii catolici 
în Pomerania şi Saxonia.

Câtu a costată descoperirea Amerl- 
cei? O foiă din Genua constată, pe basa 
unora date scose din arehive vechi, că sa- 
larulă anuală ală lui Columbus a fostă de 
1600 lir e ; doi căpitani de marină, ce-i avea 
cu sine, primiau salară de câte 900 lire la 
ană, er solda ostaşiloră de rândă era 12 
iire şi 25 centime la lună pentru fiă-care 
3ersonă. Ast-felă organisarea expediţiunei, 
după socotela numitei foi. a costată 14.000 
de lire, er cheituelile întregei călătorii 
atingă oifra de 36.000 lire.— Câtă ar costa 
însă astă4l o asemenea espediţiune?

L i t e r a t u r ă .
Tocmai acum a apărută Compasa 

roinânescu, anuară financiară de Petra- 
Petrescu, anulă II. Conţine: Date istorice 
asupra instituteloră române de bani; nu
mele iniţiatoriioră, ale membriloră din di
recţiuni şi ale funcţionariloră; instrucţiune 
despre poliţe cu formulare şi legea cam
bială. Vomă reveni asupra acestui intere
santă compasă. De-ocamdată notămă, că 
elă se află de vân4are la autoră în Bra- 
şovă, cu preţuia de 60 er. séu ună leu 
50 bani.
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In Tipo-litografîa H. Goldner din Iaşi 
(Str. Primăriei nr. 17) a apărută: Istoria 
limbei şi literaturei române, de A r. Den- 
suşianu, profesorii la Universitate. Edi- 
ţiunea a dom. Form 8° de 848 pag. Pre
ţuia 4 lei 50 bani. Istoria d-lui Densuşianu 
a fosta apreţiată în modula cela mai favo
rabile. nu numai din partea pressei române, 
ci şi a celei străine. A  doua ediţiune, pe 
care o anunţămfi acum, are mai multe în 
dreptări şi îmbunătăţiri, cari ridică şi 
mai mulţii valorea acestei scrieri. La  finea 
opului se află şi unii indice de lucruri şi 
altulă ala scriitorilorQ.

*
In editura „ Progresului“ din Ploescl 

au apăruta următorele cărţi pentru scolă, 
scrise de G. Meissner şi Victoru Dogarii: 
Prim a carte de cetire şi scriere după 
metoda cuvmtelorCi normale. Partea I. E di
ţia V I I I .  — Prim a carte de lectură pen
tru clasa I  primară. Partea I I . Ediţia IV .  

■*

Sfaturi de aurii, seu Calea cătră fe
ricire, pentru sătenii români de totă staera 
şi etatea, cela mai acomodată premiu pen
tru pruncii dela şc61ele confes. sătescl ro
mâne, de Aronii Boca Velchereanulii, pro
prietară, curatora prim., jude şi colectorii 
în Velcheriu. Cu o prefaţă de Gr. Simu. — 
Sub acesta titlu a apăruta în editura tipo
grafiei „ Aurora“ A. Todoran din Gherla o 
colecţiune de 29 versuri, în cari se îndem
nă la cruţare, onestitate, muncă şi alte v ir
tuţi. Preţuia 25 cr.

Cursajfi ia tisajî sa di»'» Sffâ©«©..
Diu 5 Novembre 1894.

Renta ung. d* aurft 4%  • • • 122.80
Renta de c o “6ne ung. 4%  . . 97.05
impr. căii ter. aug. în aura 41/î %  • 127 50
Impr. căii. ier. ung. în argint 47a%  101.70
Oblig. oăil. ier. ung. de ost. I. etnis. 128.40
Bonuri rurale ungare . . . .  96.85
Bonuri rurale oroase-siavone. . . 97.—
Imprum. ung. cu premii . . . . 161.75
LosurI pentru rag. Tisei şi Segedm. 142.75
Renta de hârtie austr..................... 99.90
Renta de argint austr..................... 99.90
Napoleon d o r i ...................................9.89’ /2
Mărci imp. ger................................ 60.92l/3
London (lire sterlinge)....................121.45
Rente de corone austr . . . .  98 90

Cursulu pieţei Bra^ovfi.
Din 6 Novembre 1894.

Bancnote rom. Cump. 9.78 Vend. 9.82
Argint român. Cump. 9.75 Vend. 9.80
Napoleon-d’orI Cump. 9.77 Vend. 9.87
Galbeni Cump. 5.85 Vând. 5.87
Ruble rusescl Comp. 133.— Vend. — .—
Lire turcescl Cump. 11.10 Vend. — ■
Mărci germane Cump. 60.80 Vând. — .—
Scris. fonc. Albina 5°/0 100.75 Vetid. 101.75

Preţurile cerealeor din piaţa Braşovu.
Din 2 Novembre st. n. 139

Mbtun 8Bu 
greutatea

Calitatea.
Valutaa

trlaofi.
fl. cr.

1 H. L . { cel mai trumos
!

5 20

}} Grâul mijlociu . . 4 80
( mai slabfi . . 4 ---

Grâu mestecată . . 3 60
i frum6să 3 605?

»?
S8oară ţ mij looi& . 3 20
«  / frumosfl 3 60fî Oraft i • • iv mijlociu 3 —
^ < frumoşii 2 —M

n 0v8sa { mijlociu . —
Cucuruzii . . . . 3 50
Mfilaiu . . . . . 5 20

j) M a z ă re .................... 5 60

>? 8 —

9) F a s o l e .................... 5 40

n S8menţă de inO . . 10 —
if S6menţ,ă de cânepă 4 50
I? C a r to fi..................... — 90

Măzâriohe . . . . — —
1 kilă Carnea de vită . . — 48

jy Carnea de porcii — 52
m Carn«& de berbece — 34

Seu de vită prdspStii 23 —
10Ü kil. Seu de vită topitfii 83 —

Proprietarii: D r .  Ä u r e l  IN u r e ş ia n u .

Redactori responsabilii: G * * e g © r îu  H f l a M .

lir. 6160 —1B94.

PUBLICAŢIUNE.
Referiiore la insinuarea gl6teloru.
In puterea a rt : de lege X X X V I I  din 

1893 se deobligă toţi glotiştii, cari au ser
vita  activa, seu ca reservişti de reîntregire 
la armata permanentă, la marină, la hon- 
vedl, şi în fine la gendarmeriă, —  mai de

parte toţi acei glotiştl, cari nu au fosta în 
serviţiu activa militară şi în reservăde re
întregire, c a r i  i n s e  s im ţ i i  p r o v ë -  
l l u ţ î  C il c e r t i f i c a t e  (de colore roşiă) 
p e n t r u  g l é t e ,  ca în IO  ş i  1£
n o v e m b r e  a »  c .  sé se insinueze la 8 
ore diminéta la subscrisula căpitănata séu 
p e r s o u a l m e n t e  séu s c r i p t u r i s t i c e .  
In 8 Novembre a. c. au de a se insinua 
anii 1861— 1875 inclusive. In  9 Novembre 
a. c. au de a se insinua anii 1860— 1858 
inclusive. In  10 Novembre a. c. au de a 
se insinua anii 1857— 1855 inclusive. In 12 
Novembre a. c. au de a se insinua anii 
1854— 1852 inclusive.

Pentru insinuarea scripturistică ser- 
vesca b i l e t e l e  d e  in s in u a r e ,  cari se 
pota căpăta gratuita dela subscrisula că
pitănata, dela care tota-deodată se pota 
cere informaţiunl asupra tractărei acestora 
bilete.

La  insinuarea scripturistică sunta în
dreptăţiţi următorii glotiştl :

a) Aspiranţi de ofiţeri (funcţionari mi
litari) de g lo te ;

b) Preoţi, candidaţi şi elevi de preo- 
4iă, întru câta aceştia sunta supuşi glôtelora

c) Personalula plasata în institute dela 
miliţia permanentă séu honvedi, care este 
obligata a se însinua ;

d) Funcţionarii administrativi şi de 
stata, servitorii dela autorităţi administra
tive şi de stata, păzitori de carcere etc., décâ 
prin modula de ocupaţiune sunta reţinuţi 
de a se însinua personalminte.

e) Personalula comisariatelora finan- 
ţiare şi autorităţilora forestierale ; toţi acei 
cari servesca la căile ferate, la societăţi pen
tru navigaţiune cu vapora ; la oficiile de 
poştă şi telegrafa şi la institute publice de 
comunicaţiune şi în fabricele şi stabilimen
tele apartinëtôre acestora institute pu
blice de comunicaţiune ;

f) A cei aflători în serviţiula vapore- 
lora de mare şi

g) acei contractualmente angajaţi la 
flotele c. şi reg. de resbela şi la antrepreno, 
ratele pentru navigaţiunea pe mare, în 
casa când ast-fela de individ! se află pe 
mare :

h) Funcţionari şi lucrători dela mi
nele de cărbuni;

i) Acei, cari din punctula de vedere 
ala interesului de serviţiu sunta tempora- 
neu eliberaţi de serviţiula de g lo te ;

k) Acei, cari în diua de insinuare, în 
urma afacerilora familiare, seu private, do
cumentate în moda corSspuneJStora, —  nu 
se pota presenta personalminte;

1) Bolnavii, decă prin boia lora suntii 
reţinuţi de a se presenta în personă;

m) A cei deţinuţi în carcere, precum 
şi acei deţinuţi, puşi însă condiţionalminte 
pe piciora libera. Insinuările scripturistice 
au de a se face în ast-fela de caşuri de 
cătră şefula acelui loca, sub a cărui con- 
trolă se află respectiva carceră, respective 
de cătră şefula acelei carcere, din care 
respectivula deţinuta s’a pusa condiţional
minte pe piciora lib era ;

n) Acei, cari domiciliază în Bosnia şi 
Herţegovina, pe teritoriula lim. seu în 
ţeră externă, în casa câud locuia de insi
nuare nu zace în locuia de domiciliu s6u 
în împrejurimea sa : şi în fine

o) acei, cari domiciliază în Tirola şi 
Voralberg.

In caşurile sub b ţ  f ,  g ,  k ,  1. lift, şi 
Oţ se pote esopera insinuarea verbalminte 
seu scripturistice prin rudeniile s6u pleni-: 
potenţiaţii respectivului; pe când în casuli 
sub c , ci, e ,  I » .  şi i  prin şefula autori 
tăţilora, oficiilora şi institutelora.

L a  insinuarea personală are de a 
reproduce ultimula documenta militarii 
(certificatula asupra serviciului militară 
nalminte prestata (abschid), certificatu 
de eliberare e tc .); insinuărei scripturistice 
însă are să se aclude acesta documenta.

Acei aparţinători statului austriactl, 
cari de faţă domicilieză aci, sunta asemenea 
supuşi prescriptelora susa amintite.

Intrelăsarea nemotivată a insinuărei 
se pedepsesce cu 2—  100 fl. seu cu în- 
chisore corespundătore.

Braşova, 5 Octomvre 1894.

516,3-a. Căpitănatulu orăşenescu

t r e n \ x r i l o r \ i
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din 1 Octomvre 1894.
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11.35
3.56
7.—
6.47 
6.18 
6.02
5.47 
5.09 
4.50 
4 . -

8.55

B r a f  o v u - C ï i e z d i - O s o r l t e i i i

trenü

m ixtü

trenü

m ixtü

trenü
de

persôn.

4.50 8.50 3.10
5.36 9.33 3.43
6.49 10.46 4.35

8.33 12.40 5.55
9.19 1.26 6.32

N o t a :
înserisnézâ oreie

pl.

y
SOS.

Braşov» . . sos. 
Prejmerü . . A 
Sepsi S. Georg. 
Covasna . . 
C.-Oşorheiu . pl.

I

trenü

m ixtü

trenü
de

persôn.

8.19
7.41
6.35
4.55
4 . -

1.50
1.20

12.29 
11.13
10.30

trenü

m ixtü

7.20
6.42
5.36
3.51
2.45

ISaidapesta. gara de vest— l lu s a v a —le rc e ro v a

Orient. Trenu  j ^ renü  i Trenn  
de de

E xp re sJpergön. accel. jpersön.

Trenü

accel.

i Trenü  
de 

persôn.

Trenü
de

persôn.

Orient.

Expres

1 renu  

accel.

Trenü
de

persôn

8.36
Vineri

1.30
Circul, 
nuni ai 
Sâm b.

4.43
4.49
6.03

6.47

11.05

11.31
11.37
11.45
10.55

11.-

8.30
10.30
10.40
1.47
2.12
5.05

6.15
7.26
8.21
9.33

9.—

2.25
3-41
3.46
5.49

9.15

5.55
7.54

8.02
8.49
9.23

10.25
11.15

12.28
12.39
12.56
1.11
1.20

7. 
9.21 
9.03 

12.52 
1.30 
4.59

5.52
6.57
7.42
9.10

10.02
11.37
11.47
11.59
12.16
12.31
12.40

1.40

10. 
11.15 
11.21 
1.20

pl. Viena sos.

pJ.
dOS,

pl.
sos,
pl.
sos,

pl.

Budapesta

j Czegléd.

] SegheWinö . 

Tiuiişora .

• {

• {

sos.
pl.
sos.

pi.
sos.
pl.

sos.

A

sos,
pl.

T o p o lo v e ţ . .
Lu goş il. . .
Carans^beşă .
Teregova . .
Mehadia . . 
Băile-Heroulane
Topleţa . .

)  Buşava . . . (
> y sos

Y ereerova . .
BucurescI . .

5.50

6.30
4.19 
4.04

12.53
12.26
9.20

8.28
7.25
6.48
3.39
4.35
3.15
3.02
2.46
2.21
1.09
1.—

11.25

10.20
8.21
8.13
6.10

7.13
5.53
5.10
4.05

7.02

2.10

10.50
10.45
8.55

8.49

ssi
>ÄÖH3-rj

a
o
4.35

4.05
3.49
3.40
7.10

Dum in.

7.05 6.45

1.25
12.11
12.06
10.01
9.53
7.50

7.42
6.56
6.28
5.39
4.40

3.23
3.U8
2.51
2.19
2.10
5.50

8.UU
6.01
6.-
2.31
2.11

11.
Trenü
mixtü

3.301 
1.

12.581 
11.01 
8.07
5.34 
5.12 
4.46 
4.10

§ i m  e r  î  a  (Pişti) - F c t r o s e u  î —I i  u p e n i
trenü

m ixtü

trenü
de

persôn.

5.15
6.20
6.40

6.10
7.31
9.55

10.15
11.27
11.50

trenü

m ixtü

11.28
12.48
3.40
4.05
5.10
5.30

trenü

m ixtü

4.20
6.03
9.05

Simeria 
Haţegu .

80S .

Vulcanü 
Lu p en !.

8 0S .

jpl.
I SOS.

trenü

m ixtü

trenü

m ixtü

I trenü  
de 

persôn.

10.33
9.05
610

3.24 
2.03

11.25
9.48
8.57
8.25

Orele însemnate în Btânga staţiuniloră sunta a se ceti de susa în josü, oele însemnate îndrepta de josa în susü. Numerii în cuadraţl cu linii
e nopte.

8.47
7.34

trenü

mixtü

5.25
4.54
3.56
3.21

8.3É

7.47
7.1

mai negrii

Tipografia A. Mureşianu, Bra&oy.


